
Két nyári Napút-szám  
együttes bemutatóestje

Nádor Terem (Vakok Iskolája, 
 Ajtósi Dürer sor 39. – Hungária krt. sarok) 

 2019. szeptember 26., csütörtök 17.30

A laptartalmakat összefoglalja: Suhai Pál

Versek, prózák tolmácsolása: Dóka Andrea

Beszélgetőtársak: Bánki Éva, Elmer István, Kukorelly Endre

Négykezes: Boateng Stephany, Gerlóczy Zsigmond

Házigazda: Szondi György

A díjátadással ékesített est természetesen ingyenes. 
A két szám mellett az időközben megjelent  Évnapok az esztendőben című  

összeállítás szerzői is a helyszínen átvehetik tiszteletpéldányukat.

Korty- és falatkínálat; folyóiratszámok  és könyvek

Derűvel invitálunk a műsorában tervezetten másfél órás  
– majd koccintásos – együttlétre
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„A szélességet az ég derekán keresztűl
méltán nevezhetjük tehát Napútnak”

(Fazekas Mihály)

Irodalom, művészet,
környezet

Társaságszövetség4.
„A szélességet az ég derekán keresztűl
méltán nevezhetjük tehát Napútnak”

(Fazekas Mihály)

Irodalom, művészet,
környezet

Haza is húzó5.


